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See the notice on TED website

593281-2026 - Konkursas
Lenkija – Programinės įrangos paketai ir informacinės sistemos – Migracja systemu FUDO do 
środowiska wirtualnego wraz z dostawą licencji i wsparciem technicznym
OJ S 165/2026 27/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i 
Administracji
E. paštas: zamowienia@zer.mswia.gov.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Migracja systemu FUDO do środowiska wirtualnego wraz z dostawą licencji i 
wsparciem technicznym
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest Migracja systemu FUDO do środowiska 
wirtualnego wraz z dostawą licencji i wsparciem technicznym. Szczegółowy opis oraz sposób 
realizacji zamówienia zawiera Opis przedmiotu zamówienia (OPZ), stanowiący Załącznik nr 1 
do SWZ, oraz Wzór umowy, stanowiący Załącznik nr 3 do SWZ. Zamawiający oświadcza, iż 
będąc administratorem danych oraz mając na względzie przepisy ustawy z dnia 10.5.2018 r. o 
ochronie danych osobowych (dalej RODO) wdrożył środki bezpieczeństwa adekwatne do 
zidentyfikowanych przez siebie ryzyk oraz dające rękojmie należytego zabezpieczenia danych 
osobowych przekazywanych w ramach postępowania. Szczegółowa klauzula informacyjna z 
art. 13 RODO zawarta jest w SWZ.
Procedūros identifikatorius: 28e5c213-180a-4b9d-87ea-76c943e8f070
Vidaus identifikatorius: ZER-ZP-10/2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Skrócenie terminu składania ofert następuje na 
podstawie art. 138 ust. 2 pkt 1 ustawy Pzp. Wstępne ogłoszenie informacyjne zostało 
przekazane do publikacji Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej w dniu 14.07.2026 r. i 
opublikowano je w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej „S” pod numerem 487755-2026.
Pagrindiniai procedūros ypatumai: 1. Zamawiający wymaga, aby oferowane świadczenie, w 
tym wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji 
zamówienia, zarówno jako elementy główne, jak i komponenty, elementy środowiska 
świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące, nie obejmowało: 1.1. produktów ICT, usług 
ICT lub procesów ICT wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z 
dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny 
wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; 1.2. produktu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której 
mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji. 
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Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem oferty odpowiednio na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Pzp. 2. Zamawiający żąda złożenia wraz z 
ofertą pod rygorem nieważności w formie elektronicznej przedmiotowego środka dowodowego 
na potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają wymagania określone przez 
Zamawiającego w pkt. 1: 2.1. Oświadczenie wykonawcy dotyczące elementów ICT objętych 
ofertą – zgodnie ze wzorem określonym w Załączniku nr 9 do SWZ. 3. Wykonawca składa 
przedmiotowe środki dowodowe wraz z ofertą. 4. Zamawiający może żądać od Wykonawców 
wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych. 5. Jeżeli Wykonawca 
nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe 
są niekompletne, Zamawiający zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy Pzp, wezwie Wykonawcę do 
ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 6. W przypadku niezłożenia 
wymaganych przedmiotowych środków dowodowych lub złożenia niekompletnych lub 
błędnych przedmiotowych środków dowodowych w odpowiedzi na wezwanie Zamawiającego, 
o którym mowa w pkt 4, oferta Wykonawcy podlegać będzie odrzuceniu.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48000000 Programinės įrangos paketai ir informacinės 
sistemos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72250000 Sistemų ir aptarnavimo paslaugos, 72260000 Su 
programine įranga susijusios paslaugos, 72262000 Programinės įrangos kūrimo paslaugos, 
72268000 Programinės įrangos tiekimo paslaugos, 72267000 Programinės įrangos priežiūros 
ir tvarkymo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ul. Adolfa Pawińskiego 17/21  
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-106
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Oferta powinna być sporządzona w języku polskim, z zachowaniem 
formy elektronicznej pod rygorem nieważności, w formacie lub formatach danych: .pdf, .doc, .
docx, .rtf, .odt, .xls, .xlsx, .jpg, ze szczególnym wskazaniem na .pdf – zgodnie z katalogiem 
formatów wskazanych w załączniku nr 2 do Rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 21 maja 
2024 r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów 
publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla 
systemów teleinformatycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 773) i podpisana w formie elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osobę(y) uprawnione do 
reprezentowania Wykonawcy lub umocowaną(e) przez tą/te osobę(y) do reprezentowania 
Wykonawcy na podstawie pełnomocnictwa. Na ofertę składają się: 1. formularz oferty – 
sporządzony zgodnie ze wzorem w Załączniku nr 2 do SWZ; 2. aktualne oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia – zgodnie z Załącznikiem nr 5 do SWZ; 3. dokument stwierdzający prawo osoby
/osób podpisującej(-ych) ofertę do reprezentowania Wykonawcy w postępowaniu o uzyskanie 
przedmiotowego zamówienia publicznego, ale tylko wtedy, kiedy prawo do reprezentowania 
Wykonawcy nie wynika z treści odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej – pełnomocnictwo, w przypadku, 
gdy Wykonawcę reprezentuje pełnomocnik; 4. zobowiązanie (lub inny dokument) podmiotów 
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trzecich do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji 
zamówienia, w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji tych podmiotów – jeżeli 
dotyczy; 5. oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, o którym mowa w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. EU nr L 229 z 31.7.2014, str. 1, z późn. zm.) oraz w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, zgodnie z Załącznikiem nr 6 
do SWZ; 6. oświadczenie dotyczące elementów ICT – zgodnie ze wzorem w Załączniku nr 9 
do SWZ. Niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w 
formie elektronicznej za pośrednictwem platformy zakupowej OpenNexus. Komunikacja 
między Zamawiającym, a Wykonawcami, w tym składanie oświadczeń, wniosków, 
zawiadomień oraz informacji odbywa się elektronicznie za pośrednictwem ww. platformy 
zakupowej. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. Zamawiający nie prowadzi 
postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty w 
postaci katalogów elektronicznych. Zamawiający nie przewiduje wizji lokalnej. Zamawiający 
nie określa dodatkowych wymagań związanych z zatrudnianiem osób, o których mowa w art. 
96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. Z uwagi na brak dedykowanej rubryki, służącej wskazaniu 
podstawy wykluczenia wskazanej w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzą przesłanki określone w art. 5k rozporządzenia 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 
Szczegółowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia. 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają, zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Pzp, pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty. Oświadczenie, o 
którym mowa w pkt 12.1.1 i 12.1.3 SWZ, składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia, celem wstępnego potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
postępowania oraz potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie 
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych.
Taikoma tarpvalstybinė teisė: Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: art. 
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
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wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Sustabdyta verslo veikla: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Korupcija: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Sukčiavimas: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.
Nemokumas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.
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Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.
Susitarimas su kreditoriais: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Bankrotas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Migracja systemu FUDO do środowiska wirtualnego wraz z dostawą licencji i 
wsparciem technicznym
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest migracja systemu FUDO do środowiska 
wirtualnego wraz z dostawą licencji i wsparciem technicznym. Szczegółowy opis oraz sposób 
realizacji zamówienia zawiera Opis przedmiotu zamówienia (OPZ), stanowiący Załącznik nr 1 
do SWZ, oraz Wzór umowy, stanowiący Załącznik nr 3 do SWZ.
Vidaus identifikatorius: Migracja systemu FUDO do środowiska wirtualnego wraz z dostawą 
licencji i wsparciem technicznym

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48000000 Programinės įrangos paketai ir informacinės 
sistemos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72250000 Sistemų ir aptarnavimo paslaugos, 72260000 Su 
programine įranga susijusios paslaugos, 72262000 Programinės įrangos kūrimo paslaugos, 
72268000 Programinės įrangos tiekimo paslaugos, 72267000 Programinės įrangos priežiūros 
ir tvarkymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 37 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
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5.1.9.
 
Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który 
posiada doświadczenie, tj. jeżeli Wykonawca należycie wykonał, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
co najmniej jedną dostawę licencji do Systemu FUDO na rzecz firm/instytucji/urzędów lub 
innych podmiotów o wartości nie mniejszej niż 100 000,00 zł brutto.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: W kryterium „Oferowana cena (C)” poprzez porównanie ceny brutto oferty 
badanej do ceny brutto najniższej ze wszystkich ważnych ofert. Oferta z najniższą ceną 
otrzymuje 100 pkt, pozostałe oferty są punktowane według wzoru: C = (Cn : Cb) x 100 gdzie: 
Cn – cena brutto najniższa spośród wszystkich ofert podlegających ocenie Cb – cena brutto 
oferty badanej
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Papildoma informacija: Wykonawca pozostaje związany złożoną ofertą przez okres 90 dni, tj. 
do dnia: 09.12.2026 r
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip
Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: Zapisy określone we wzorze umowy 
stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia
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Finansinės sąlygos: Zapisy określone we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Urząd Zamówień Publicznych
Informacija apie peržiūros terminus: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorstw. 3. Środkami ochrony prawnej, o 
których mowa w pkt 1 SWZ są: 3.1. odwołanie, 3.2. skarga do sądu. 4. Kwestie dotyczące 
odwołania uregulowane są w art. 513-578 ustawy Pzp. 5. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu, którą 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. Kwestie 
dotyczące skargi do sądu regulowane są w art. 579-589 ustawy Pzp. 6. Od wyroku sądu lub 
postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu 
Najwyższego, zgodnie z art. 590 ustawy Pzp. 7. Zgodnie z art. 591 ust. 1 ustawy Pzp w 
sprawie majątkowej, w której zawarcie ugody jest dopuszczalne, każda ze stron umowy, w 
przypadku sporu wynikającego z zamówienia, może złożyć wniosek o przeprowadzenie 
mediacji lub inne polubowne rozwiązanie sporu do Sądu Polubownego przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej, wybranego mediatora albo osoby prowadzącej inne 
polubowne rozwiązanie sporu.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Zakład Emerytalno-
Rentowy Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i 
Administracji
Registracijos numeris: 5261042106
Pašto adresas: ul. Adolfa Pawińskiego 17/21
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-106
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Wydział Zamówień Publicznych
E. paštas: zamowienia@zer.mswia.gov.pl
Telefono numeris: (47) 725 60 64
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/zermswia
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia
Pirkėjo profilis: https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia

mailto:zamowienia@zer.mswia.gov.pl
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych
Registracijos numeris: 010828091
Padalinys: Krajowa Izba Odwoławcza
Pašto adresas: ul. Postępu 17A
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: 22 458 78 40
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 541f77b3-b227-4322-8d91-ec545286ede2  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 26/08/2026 09:38:03 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 593281-2026
OL S numeris: 165/2026
Paskelbimo data: 27/08/2026
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